
Impianto elettrico semplificato per Beta RR 2t ‘20-’26
Simplified electrical system for Beta RR 2t ‘20-’26

Per montare impianto elettrico semplificato smontare parafango posteriore e serbatorio/
To assemble a simplified electrical system, remove the rear mudguard and tank

Per smontare serbatoio e parafango posteriore svitare tutte le viti contrassegnate dalle frecce/
To dismantle the tank and rear mudguard, unscrew all the screws marked with arrows

Smontare il telaietto e il serbatoio dell’olio svitando le viti contrassegnate dalle frecce/
Disassemble the frame and the oil tank by unscrewing the screws marked with arrows

Scollegare e smontare la vaschetta dell’olio e rimontare il telaietto.

Svitare l’uggello sul colletore di aspirazione e chiudere con vite in dotazione/
Unscrew the nozzle on the intake manifold and close with the supplied screw

Scollegare tutto l’impianto elettrico standard e il devioluci/
Disconnect all the standard electrical system and the light switch
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Montare il nuovo impianto elettrico semplificato collegando tutti i connettori (immagini 1-2-3-4-5-6)/

Mount the new simplified electrical system by connecting all the connectors (images 1-2-3-4-5-6)

Adattatore contachilometri (facoltativo)/
Odometer adapter (optional)

Rimontare interrutore luci/
Fit light switch

Bottone aviamento/spegnimento
Start / stop button

Idro stop freno anteriore/
Hydro stop front brake

Interrutore luci/
Light switch

Interruttore doppia mappa/
Double map switch

Fanale anteriore/
Front light


